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VERWALTUNGSRAT

Beschluß des Verwaltungsrats

vom 10. Dezember 1998 zur

Änderung des Europäischen

Patentübereinkommens und

seiner Ausführungsordnung

DER VERWALTUNGSRAT DER EURO-
PÄISCHEN PATENTORGANISATION,

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen (”EPÜ”), insbeson-
dere auf Artikel 33 Absatz 1 Buch-
staben a und b,

auf Vorschlag des Präsidenten des
Europäischen Patentamts,

nach Stellungnahme des Ausschus-
ses ”Patentrecht” und des Haushalts-
und Finanzausschusses,

BESCHLIESST:

Artikel 1

Artikel 109 Absatz 2 EPÜ erhält
folgende Fassung:

”(2) Wird der Beschwerde innerhalb
von drei Monaten nach Eingang der
Begründung nicht abgeholfen, so ist
sie unverzüglich ohne sachliche
Stellungnahme der Beschwerde-
kammer vorzulegen.”

Artikel 2

Die Ausführungsordnung zum EPÜ
wird wie folgt geändert:

1. Regel 32 Absatz 2 Buchstabe c
erhält folgende Fassung:

”c) Der Maßstab der Zeichnungen
und die Klarheit der zeichnerischen
Ausführung müssen gewährleisten,
daß eine elektronische oder fotogra-
fische Wiedergabe auch bei Verklei-
nerungen auf zwei Drittel alle Einzel-
heiten noch ohne Schwierigkeiten
erkennen läßt. Wird der Maßstab in
Ausnahmefällen auf der Zeichnung
angegeben, so ist er zeichnerisch
darzustellen.”

2. Regel 35 Absatz 3 erhält folgende
Fassung:

”(3) Die Unterlagen der europäischen
Patentanmeldung sind in einer Form
einzureichen, die gewährleistet, daß
eine elektronische sowie eine unmit-
telbare Vervielfältigung, insbeson-
dere durch Scanning, Fotografie,
elektrostatisches Verfahren, Foto-
Offsetdruck und Mikroverfilmung,

ADMINISTRATIVE COUNCIL

Decision of the Administrative

Council of 10 December 1998

amending the European

Patent Convention and its

Implementing Regulations

THE ADMINISTRATIVE COUNCIL
OF THE EUROPEAN PATENT
ORGANISATION,

Having regard to the European Patent
Convention (EPC), and in particular
Article 33, paragraph 1(a) and (b),
thereof,

On a proposal from the President of
the European Patent Office,

Having regard to the opinion of the
Committee on Patent Law and of the
Budget and Finance Committee,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Article 109, paragraph 2, EPC shall be
amended to read as follows:

”(2) If the appeal is not allowed
within three months after receipt of
the statement of grounds, it shall be
remitted to the Board of Appeal
without delay, and without comment
as to its merit.”

Article 2

The Implementing Regulations to the
EPC shall be amended as follows:

1. Rule 32, paragraph 2(c), shall be
amended to read as follows:

”(c) The scale of the drawings and
the distinctness of their graphical
execution shall be such that
reproduction, obtained electronically
or photographically, with a linear
reduction in size to two-thirds would
enable all details to be distinguished
without difficulty. If, as an exception,
the scale is given on a drawing, it
shall be represented graphically.”

2. Rule 35, paragraph 3, shall be
amended to read as follows:

”(3) The documents making up the
European patent application shall be
so presented as to admit of electronic
as well as of direct reproduction, in
particular by scanning, photography,
electrostatic processes, photo offset
and micro filming, in an unlimited
number of copies. All sheets shall be

CONSEIL D’ADMINISTRATION

Décision du Conseil d’admi-

nistration du 10 décembre

1998 modifiant la Conven-

tion sur le brevet européen et

son règlement d’exécution

LE CONSEIL D’ADMINISTRATION DE
L’ORGANISATION EUROPEENNE
DES BREVETS,

vu la Convention sur le brevet
européen (”CBE”), et notamment son
article 33, paragraphe 1, lettres a et b,

sur proposition du Président de
l’Office européen des brevets,

vu l’avis du comité ”Droit des
brevets” et de la Commission du
budget et des finances,

DECIDE:

Article premier

L’article 109, paragraphe 2 CBE est
modifié comme suit :

”(2) S’il n’est pas fait droit au recours
dans un délai de trois mois après
réception du mémoire exposant les
motifs, le recours doit être immé-
diatement déféré à la chambre de
recours, sans avis sur le fond.”

Article 2

Le règlement d’exécution de la CBE
est modifié comme suit :

1. La règle 32, paragraphe 2, lettre c
est modifiée comme suit :

”c) L’échelle des dessins et la clarté
de leur exécution graphique doivent
être telles qu’une reproduction
électronique ou photographique
effectuée avec réduction linéaire aux
deux tiers permette d’en distinguer
sans peine tous les détails. Si, par
exception, l’échelle figure sur un
dessin, elle doit être représentée
graphiquement.”

2. La règle 35, paragraphe 3 est
modifiée comme suit :

”(3) Les pièces de la demande de
brevet européen doivent être pré-
sentées de manière à permettre leur
reproduction tant électronique que
directe, en particulier par le moyen
de la numérisation, de la photogra-
phie, de procédés électriques, de
l’offset et du microfilm en un nombre
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in einer unbeschränkten Stückzahl
vorgenommen werden kann. Die
Blätter müssen glatt und knitterfrei
sein. Sie dürfen nicht gefaltet sein
und sind einseitig zu beschriften.”

3. Regel 66 Absatz 2 Satz 1 erhält
folgende Fassung:

”(2) Die Entscheidung ist von dem
Vorsitzenden der Beschwerdekam-
mer und dem dafür zuständigen
Bediensteten der Geschäftsstelle
der Beschwerdekammer durch ihre
Unterschrift oder andere geeignete
Mittel als authentisch zu bestätigen.”

4. Regel 76 Absatz 3 erhält folgende
Fassung:

”(3) Die Niederschrift wird von dem
Bediensteten, der sie aufnimmt, und
dem Bediensteten, der die mündliche
Verhandlung oder Beweisaufnahme
leitet, durch ihre Unterschrift oder
andere geeignete Mittel als authen-
tisch bestätigt.”

5. Regel 78 erhält folgende Fassung:

”Regel 78
Zustellung durch die Post

(1) Entscheidungen, durch die eine
Beschwerdefrist in Lauf gesetzt wird,
Ladungen und andere vom Präsi-
denten des Europäischen Patentamts
bestimmte Schriftstücke werden
durch eingeschriebenen Brief mit
Rückschein zugestellt. Alle anderen
Zustellungen durch die Post erfolgen
mittels eingeschriebenen Briefs.

(2) Bei der Zustellung mittels einge-
schriebenen Briefs mit oder ohne
Rückschein gilt dieser mit dem
zehnten Tag nach der Abgabe zur
Post als zugestellt, es sei denn, daß
das zuzustellende Schriftstück nicht
oder an einem späteren Tag zuge-
gangen ist; im Zweifel hat das Euro-
päische Patentamt den Zugang des
Schriftstücks und gegebenenfalls
den Tag des Zugangs nachzuweisen.

(3) Die Zustellung mittels einge-
schriebenen Briefs mit oder ohne
Rückschein gilt auch dann als
bewirkt, wenn die Annahme des
Briefs verweigert wird.

free from cracks, creases and folds.
Only one side of the sheet shall be
used.”

3. Rule 66, paragraph 2, first sen-
tence, shall be amended to read as
follows:

”(2) The decision shall be authen-
ticated by the Chairman of the Board
of Appeal and by the competent
employee of the registry of the Board
of Appeal, either by their signature or
by any other appropriate means.”

4. Rule 76, paragraph 3, shall be
amended to read as follows:

”(3) The minutes shall be authen-
ticated by the employee who drew
them up and by the employee who
conducted the oral proceedings or
taking of evidence, either by their
signature or by any other appropriate
means.”

5. Rule 78 shall be amended to read
as follows:

”Rule 78
Notification by post

(1) Decisions incurring a time limit for
appeal, summonses and other docu-
ments as decided on by the President
of the European Patent Office shall
be notified by registered letter with
advice of delivery. All other notifica-
tions by post shall be by registered
letter.

(2) Where notification is effected
by registered letter, whether or not
with advice of delivery, this shall
be deemed to be delivered to the
addressee on the tenth day following
its posting, unless the letter has
failed to reach the addressee or has
reached him at a later date; in the
event of any dispute, it shall be
incumbent on the European Patent
Office to establish that the letter has
reached its destination or to establish
the date on which the letter was
delivered to the addressee, as the
case may be.

(3) Notification by registered letter,
whether or not with advice of deliv-
ery, shall be deemed to have been
effected even if acceptance of the
letter has been refused.

illimité d’exemplaires. Les feuilles ne
doivent pas être déchirées, froissées
ou pliées. Un seul côté des feuilles
doit être utilisé.”

3. La règle 66, paragraphe 2, pre-
mière phrase est modifiée comme
suit :

”(2) La décision est authentifiée par
le président de la chambre de recours
et l’agent du greffe de ladite chambre
habilité à cet effet, soit par leur
signature, soit par tout autre moyen
approprié.”

4. La règle 76, paragraphe 3 est
modifiée comme suit :

”(3) Le procès-verbal est authentifié
par l’agent qui l’a établi et par l’agent
qui a dirigé la procédure orale ou
l’instruction, soit par leur signature,
soit par tout autre moyen approprié.”

5. La règle 78 est modifiée comme
suit :

”Règle 78
Signification par la poste

(1) Les décisions qui font courir un
délai de recours, les citations et
toutes autres pièces pour lesquelles
le Président de l’Office européen des
brevets prescrit qu’il sera fait usage
de ce mode de signification sont
signifiées par lettre recommandée
avec demande d’avis de réception.
Les autres significations par la poste
sont faites par lettre recommandée.

(2) Lorsque la signification est faite
par lettre recommandée avec ou sans
demande d’avis de réception, celle-ci
est réputée remise à son destinataire
le dixième jour après la remise à la
poste, à moins que la pièce à signifier
ne lui soit pas parvenue ou ne lui soit
parvenue qu’à une date ultérieure ;
en cas de contestation, il incombe à
l’Office européen des brevets d’éta-
blir que la lettre est parvenue à desti-
nation ou d’établir, le cas échéant, la
date de sa remise au destinataire.

(3) La signification par lettre recom-
mandée avec ou sans demande
d’avis de réception est réputée faite
même si la lettre a été refusée.
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(4) Soweit die Zustellung durch die
Post durch die Absätze 1 bis 3 nicht
geregelt ist, ist das Recht des Staats
anzuwenden, in dessen Hoheits-
gebiet die Zustellung erfolgt.”

6. Regel 95a erhält folgende Fassung:

”Regel 95a
Anlage, Führung und Aufbewahrung
von Akten

(1) Zu allen europäischen Patent-
anmeldungen und Patenten werden
vom Europäischen Patentamt Akten
angelegt, geführt und aufbewahrt.

(2) Der Präsident des Europäischen
Patentamts bestimmt, in welcher
Form die Akten europäischer Patent-
anmeldungen und Patente angelegt,
geführt und aufbewahrt werden.

(3) In eine elektronische Akte auf-
genommene Unterlagen gelten als
Originale.

(4) Die Akten der europäischen
Patentanmeldungen und Patente
werden für eine Zeitdauer von
mindestens fünf Jahren ab dem Ende
des Jahres aufbewahrt, in dem

a) die Anmeldung zurückgewiesen
oder zurückgenommen worden ist
oder als zurückgenommen gilt oder

b) das Patent im Einspruchsverfahren
widerrufen worden ist oder

c) die Geltungsdauer des Patents
oder die verlängerte Laufzeit oder der
entsprechende Schutz nach Artikel 63
Absatz 2 im letzten der benannten
Staaten abgelaufen ist.

(5) Unbeschadet Absatz 4 werden die
Akten der europäischen Patentanmel-
dungen, welche Gegenstand von
Teilanmeldungen nach Artikel 76
oder einer neuen Anmeldung nach
Artikel 61 Absatz 1 Buchstabe b
waren, zumindest für dieselbe Zeit-
dauer wie irgendeine der Akten einer
der letztgenannten Anmeldungen
aufbewahrt. Das gleiche gilt für die
Akten von europäischen Patenten,
die aufgrund dieser Anmeldungen
erteilt worden sind.”

7. Regel 104 Absatz 1 erhält folgende
Fassung:

”(1) Wird das Europäische Patentamt
als Anmeldeamt nach dem Zusam-
menarbeitsvertrag tätig, so ist die
internationale Anmeldung in deut-

(4) To the extent that notification by
post is not covered by paragraphs 1
to 3, the law of the State on the
territory of which the notification is
made shall apply.”

6. Rule 95a shall be amended to read
as follows:

”Rule 95a
Constitution, maintenance and pre-
servation of files

(1) The European Patent Office shall
constitute, maintain and preserve
files relating to all European patent
applications and patents.

(2) The President of the European
Patent Office shall determine the
form in which the files relating to
European patent applications and
patents shall be constituted, main-
tained and preserved.

(3) Documents incorporated in an
electronic file shall be considered to
be originals.

(4) Files relating to European patent
applications and patents shall be
preserved for at least five years from
the end of the year in which:

(a) the application is refused or
withdrawn or is deemed to be
withdrawn;

(b) the patent is revoked pursuant to
opposition proceedings; or

(c) the patent or the extended term or
corresponding protection under
Article 63, paragraph 2, lapses in the
last of the designated States.

(5) Without prejudice to paragraph 4,
files relating to European patent
applications which have given rise to
divisional applications under Article
76 or new applications under
Article 61, paragraph 1(b), shall be
preserved for at least the same
period as the files relating to any one
of these last applications. The same
shall apply to files relating to any
resulting European patents.”

7. Rule 104, paragraph 1, shall be
amended to read as follows:

”(1) When the European Patent Office
acts as a receiving Office under the
Cooperation Treaty, the international
application shall be filed in English,

(4) Pour autant que la signification
par la poste n’est pas entièrement
réglée par les paragraphes 1 à 3, le
droit applicable en matière de signi-
fication par la poste est celui de l’Etat
sur le territoire duquel la signification
est faite.”

6. La règle 95bis est modifiée comme
suit :

”Règle 95bis
Constitution, tenue et conservation
des dossiers

(1) L’Office européen des brevets
constitue, tient et conserve des
dossiers pour toutes les demandes
de brevet européen et tous les
brevets européens.

(2) Le Président de l’Office européen
des brevets détermine la forme dans
laquelle les dossiers de demandes de
brevet européen et de brevets euro-
péens sont constitués, tenus et con-
servés.

(3) Les documents incorporés dans
un dossier électronique sont
considérés comme des originaux.

(4) Les dossiers de demandes de
brevet européen et de brevets euro-
péens sont conservés pendant cinq
années au moins après l’expiration
de l’année au cours de laquelle,
selon le cas :

a) la demande a été rejetée, retirée
ou réputée retirée ;

b) le brevet a été révoqué à la suite
d’une procédure d’opposition ;

c) le brevet ou la prolongation de sa
durée ou la protection correspon-
dante visée à l’article 63, paragraphe
2 est venu à expiration dans le der-
nier des Etats désignés.

(5) Sans préjudice des dispositions
du paragraphe 4, les dossiers relatifs
aux demandes de brevet européen
ayant donné lieu au dépôt de deman-
des divisionnaires au sens de l’article
76, ou à de nouvelles demandes au
sens de l’article 61, paragraphe 1,
lettre b) sont conservés pendant au
moins la même durée que le dossier
correspondant à l’une quelconque de
ces dernières. Cette disposition est
également applicable aux dossiers de
brevets européens auxquels les
demandes ont pu donner lieu.”

7. Le texte de la règle 104, para-
graphe 1 est modifié comme suit :

”(1) Lorsque l’Office européen des
brevets agit en qualité d’Office récep-
teur au sens du Traité de Coopéra-
tion, la demande internationale est



4 Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB 1/1999

scher, englischer oder französischer
Sprache einzureichen. Die internatio-
nale Anmeldung ist in drei Stücken
einzureichen. Das gleiche gilt für alle
Unterlagen, die in der in Regel 3.3a
Ziffer ii der Ausführungsordnung
zum Zusammenarbeitsvertrag vorge-
sehenen Kontrolliste genannt sind,
mit Ausnahme der Gebührenquittung
oder des Schecks für die Gebühren-
zahlung. Der Präsident des Europä-
ischen Patentamts kann jedoch
bestimmen, daß die internationale
Anmeldung und alle dazugehörigen
Unterlagen in weniger als drei
Stücken einzureichen sind.”

Artikel 3

In die Ausführungsordnung zum EPÜ
wird in Kapitel IV des siebenten Teils
die folgende neue Regel 84a* einge-
fügt:

”Regel 84a
Verspäteter Zugang von Schrift-
stücken

(1) Ein beim Europäischen Patentamt
verspätet eingegangenes Schriftstück
gilt als rechtzeitig eingegangen,
wenn es nach Maßgabe der vom
Präsidenten des Europäischen
Patentamts festgelegten Bedingun-
gen rechtzeitig vor Ablauf der Frist
bei der Post oder einem anerkannten
Übermittlungsdienst aufgegeben
wurde, es sei denn, das Schriftstück
ist später als drei Monate nach
Ablauf der Frist eingegangen.

(2) Absatz 1 ist auf die im Überein-
kommen vorgesehenen Fristen
entsprechend anzuwenden, falls
Handlungen bei der zuständigen
Behörde nach Artikel 75 Absatz 1
Buchstabe b oder Absatz 2 Buch-
stabe b vorgenommen werden.”

Artikel 4

Dieser Beschluß tritt am 1. Januar
1999 in Kraft.

Geschehen zu München am
10. Dezember 1998.

Für den Verwaltungsrat
Der Präsident

Sean FITZPATRICK

* Siehe auch Beschluß des Präsidenten des EPA vom
11. Dezember 1998 zur Anwendung von Regel 84a
EPÜ. ABl. EPA 1999, 45 (in diesem Heft).

French or German. It shall be filed in
three copies; the same applies to
any of the documents referred to in
the check list provided for in Rule
3.3(a)(ii) of the Regulations under the
Cooperation Treaty except the receipt
for the fees paid or the cheque for the
payment of fees. The President of the
European Patent Office may, how-
ever, decide that the international
application and any related item shall
be filed in fewer than three copies.”

Article 3

The following new Rule 84a* shall
be added to Chapter IV of Part VII
of the Implementing Regulations to
the EPC:

”Rule 84a
Late receipt of documents

(1) A document received late at the
European Patent Office shall be
deemed to have been received in
due time if it was posted, or delivered
to a recognised delivery service, in
due time before the expiry of the
time limit in accordance with the
conditions laid down by the President
of the European Patent Office, unless
the document was received later
than three months after expiry of
the time limit.

(2) Paragraph 1 shall apply mutatis
mutandis to the time limits provided
for in the Convention where trans-
actions are carried out with the
competent authority in accordance
with Article 75, paragraph 1(b) or
paragraph 2(b).”

Article 4

This decision shall enter into force on
1 January 1999.

Done at Munich, 10 December 1998.

For the Administrative Council
The Chairman

Sean FITZPATRICK

* See also decision of the President of the EPO dated
11 December 1998 concerning the application of Rule
84(a) EPC. OJ EPO 1999, 45 (in this issue).

déposée en allemand, en anglais ou
en français. Elle est déposée en trois
exemplaires ; il en est de même pour
tout document mentionné dans le
bordereau prévu à la règle 3.3(a)(ii)
du règlement d’exécution du Traité
de Coopération, à l’exclusion du reçu
pour les taxes payées ou du chèque
destiné au paiement des taxes. Toute-
fois, le Président de l’Office euro-
péen des brevets peut décider que
la demande internationale et toute
pièce y afférente doivent être dépo-
sées en moins de trois exemplaires.”

Article 3

La nouvelle règle 84bis* ci-dessous
est intégrée dans le chapitre IV de la
septième partie du règlement d’exé-
cution de la CBE:

”Règle 84bis
Pièces reçues tardivement

(1) Une pièce reçue en retard par
l’Office européen des brevets est
réputée avoir été reçue dans les
délais lorsque, avant l’expiration du
délai et conformément aux condi-
tions fixées par le Président de
l’Office européen des brevets, ladite
pièce a, en temps utile, été postée ou
remise à une entreprise d’achemine-
ment reconnue, sauf si elle a été
reçue plus de trois mois après l’expi-
ration du délai.

(2) Le paragraphe 1 s’applique aux
délais prévus par la Convention lors-
qu’il s’agit d’actes accomplis auprès
de l’administration compétente visée
à l’article 75, paragraphe 1, lettre b)
ou au paragraphe 2, lettre b).”

Article 4

La présente décision entre en vigueur
le 1er janvier 1999.

Fait à Munich, le 10 décembre 1998.

Par le Conseil d’administration
Le Président

Sean FITZPATRICK

* Voir aussi décision du Président de l’OEB, en date du
11 décembre 1998, relative à l’application de la règle
84bis CBE. JO OEB 1999, 45 (dans ce numéro).


